
  

NORTHERN LIGHTS PROJECTOR LAMP          
Item No:   P841/714980    
Instructions for Use       v003:  18/11/25  

 
Please read and retain these instructions for future reference  

 

                                          
 

 

 

ENGLISH INSTRUCTIONS 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

THIS IS A TOY FOR CHILDREN OVER 6 YEARS OF AGE. 
USE UNDER ADULT SUPERVISION. 

 

Power Details: Input: DC 5V 

 

Accessories: 1 x USB Charging Cable，1 x remote controller (incl. CR2025 3V button cell battery) 

 

Please read this instruction manual thoroughly before starting, and ensure you are familiar with the 
operation of your new Northern Lights Projector Lamp. 
 

USAGE STEPS 
 

• The product needs to be powered through the USB power cable (included) and operated via the included 
remote control. 
 

• The remote control has an included CR2025 3V button cell battery. If you need to replace, please use the 
specified battery type and install the battery according to the polarity symbol. 

 

Remote Control 

 
 

POWER: ON/OFF 

Flash: Switched flashing On / Off 

A1: Red (white light) 
A2: Green (warm and white light) 
A3: blue 
A4: Red, green (white light white light) 
A5: Red, blue (white light, blue) 
A6: Green and blue (warm, white light and 
blue) 
A7: All three colours 

Motor Stop / Start: Switched the mode 
from static to moving lights 
motoreacceso/spento 

N/A: Not used in this model  

Light Mode: This changes the 

mode to respond to loud noises 

(such as loud clapping) as follows: 

Music 1: light on / off 
Music 2: dynamic colours 
Music 3: flashing & changing 
colours 

Motor rotation mode -+ button  
to adjust the speed of the motor 



 
 

 

WARNINGS AND SAFETY INSTRUCTIONS: 
WHEN USING ELECTRICAL APPLIANCES, BASIC SAFETY PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE FOLLOWED: 

• READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. 

• FOR DOMESTIC INDOOR USE ONLY.  

• BEFORE USE, CHECK THOROUGHLY FOR ANY DEFECTS AND DO NOT USE IF DEFECTS ARE FOUND. TAKE CARE 
NOT TO DROP THE APPLIANCE AS HEAVY IMPACTS MAY CAUSE INTERNAL DAMAGE. 

• TCHILDREN OF LESS THAN 3 YEARS SHOULD BE KEPT AWAY UNLESS CONTINUOUSLY SUPERVISED. 

• DO NOT PLACE ON OR NEAR HEAT SOURCES. 

• DO NOT IN WATER OR ANY OTHER LIQUID. 

• WE RECOMMEND THAT THE POWER CABLE IS NOT KINKED OR STORED IN A TWISTED MANNER, AND THAT 
YOU REGULARLY CHECK ITS CONDITION.  

• DO NOT LEAVE UNATTENDED.  
 

WARNING! 

 
• SUITABLE FOR CHILDREN OVER 6 YEARS OF AGE, DONOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 36 MONTHS DUE TO 

SMALL PARTS - CHOKING HAZARD. 

• ALWAYS USE UNDER ADULT SUPERVISION.  

• DO NOT LEAVE CHILDREN UNATTENDED. 

• IF ANY PIECES ARE MISSING STOP PLAY IMMEDIATELY AND ADULT TO CHECK ALL AREAS AND CHILDREN TILL 
ALL ITEMS ARE FOUND. 

• ADULT TO ALWAYS CHECK ALL PIECES ARE STORED WHEN NOT IN USE AND STORE SAFELY AWAY FROM 
CHILDREN UNDER 3 YEARS OF AGE. 

 

CARE AND CLEANING INSTRUCTIONS 
• Always switch off and unplug before cleaning. 

• Do NOT immerse in water. 

• Do NOT use abrasive cleaners or sharp utensils to clean. 

• Wipe surfaces with a soft dry cloth. 

• Store in a cool, dry place. 
 

BATTERIES 
• ALWAYS USE ALKALINE BATTERIES. DO NOT USE LITHIUM BATTERIES. 

• CONTAINS BUTTON CELLS 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

• BATTERY WARNING: KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. IF SWALLOWED OR PLACED INSIDE ANY PART OF 
THE BODY SEEK IMMEDIATE MEDICAL ATTENTION. 

• INSTALL BATTERIES IN ACCORDANCE WITH ITS POLARITY SYMBOLS. DO NOT FIT BATTERIES IN REVERSE. 

• ENSURE THE BATTERY COMPARMENT IS RE-SECURED BY THE SCREW OR SECURING DEVICE.  



 
 

 

• IF THE BATTERY COMPARTMENT (DOES NOT CLOSE SECURELY, STOP USING THE PRODUCT AND KEEP IT AWAY 
FROM CHILDREN. 

• DO NOT SHORT CIRCUIT THE BATTERY TERMINALS. 

• REMOVE THE BATTERIES IF LEFT FOR LONG PERIODS. 

• KEEP BATTERIES AWAY FROM CHILDREN AND PETS. 

• DO NOT MIX USED AND NEW BATTERIES. 

• NEVER DISPOSE OF BATTERIES IN A FIRE.  

• BATTERY DISPOSAL, SPENT OR EXPIRED BATTERIES MUST BE DISPOSED OF AND RECYCLED IN COMPLIANCE 
WITH YOUR LOCAL AUTHORITY REGULATIONS. 

• FOLLOW THE BATTERY MANUFACTURER’S SAFETY, USAGE, AND DISPOSAL INSTRUCTIONS. 

 
CARE AND CLEANING INSTRUCTIONS 

• Do NOT use abrasive cleaners or sharp utensils to clean this product. 

• Store the item in a cool, dry place. 

• Wipe with a clean dry cloth. 
 

DISPOSAL 
• We use recyclable or recycled packaging where possible. 

• Please dispose of all packaging, paper, cartons in accordance with 
your local authority recycling regulations.  

• At the end of the product’s lifespan please check with your local 
council authorised household waste recycling centre for disposal. 

• Plastics, polybags – this is made from the following recyclable 
plastic.  

• At the end of the product’s lifespan please check with your local 
council authorised household waste recycling centre for disposal. 

 
 
 
 

 

Code & Symbol 

 

Type of Plastic Polyethylene Terephthalate 

 
  



 
 

 

DEUTSCHE ANLEITUNG 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

DIES IST EIN SPIELZEUG FÜR KINDER ÜBER 6 JAHRE. 
UNTER AUFSICHT VON ERWACHSENEN VERWENDEN. 

 

Details zur Stromversorgung:  Eingang: DC 5V 

 

Zubehör:   1 x USB-Ladekabel, 1 x Fernbedienung (inkl. CR2025 3V Knopfzellenbatterie) 

 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung gründlich durch, bevor Sie beginnen, und stellen Sie sicher, dass 
Sie mit der Bedienung Ihrer neuen Nordlicht-Projektorlampe vertraut sind. 
 

VERWENDUNGSSCHRITTE 
 

• Das Produkt muss über das USB-Netzkabel (im Lieferumfang enthalten) mit Strom versorgt und über die 
mitgelieferte Fernbedienung bedient  werden. 
 

• Die Fernbedienung verfügt über eine mitgelieferte CR2025 3V Knopfzellenbatterie. Wenn Sie einen Austausch 
benötigen, verwenden Sie bitte den angegebenen Batterietyp und setzen Sie die Batterie gemäß dem 
Polaritätssymbol ein. 

 

Fernbedienung 
 

 
 
 
 
 

EIN/AUS: EIN/AUS 

 

Blitz: Blinkendes Ein-

/Ausschalten 

 

A1: Rot (weißes Licht) 
A2: Grün (warmes und weißes Licht) 
A3: blau 
A4: Rot, Grün (weißes Licht, weißes Licht) 
A5: Rot, Blau (weißes Licht, Blau) 
A6: Grün und Blau (warm, weißes Licht 
und Blau) 
A7: Alle drei Farben 
 

Motor Stop / Start: Der Modus 
wurde von statischen auf 
bewegliche Lichter umgeschaltet 
MotorAccess/Spento 

 

N/A: In diesem Modell nicht 

verwendet  

 

Lichtmodus: Hiermit wird der 

Modus so geändert, dass er auf 

laute Geräusche (z. B. lautes 

Klatschen) wie folgt reagiert: 

Musik 1: Licht an / aus 
Musik 2: Dynamische Farben 
Musik 3: Blinken & Farben 
wechseln 
 
Motor-Rotationsmodus -+ Taste  
um die Drehzahl des Motors 
einzustellen 
 



 
 

 

 
WARNHINWEISE UND SICHERHEITSHINWEISE: 
BEI DER VERWENDUNG VON ELEKTROGERÄTEN SOLLTEN IMMER GRUNDLEGENDE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN 
GETROFFEN WERDEN: 

• VOR GEBRAUCH ALLE ANWEISUNGEN LESEN. 

• NUR FÜR DEN HÄUSLICHEN GEBRAUCH IN INNENRÄUMEN.  

• ÜBERPRÜFEN SIE DAS GERÄT VOR DEM GEBRAUCH GRÜNDLICH AUF EVENTUELLE MÄNGEL UND VERWENDEN 
SIE ES NICHT, WENN SIE MÄNGEL FESTSTELLEN. ACHTEN SIE DARAUF, DAS GERÄT NICHT FALLEN ZU LASSEN, 
DA SCHWERE STÖSSE INNERE SCHÄDEN VERURSACHEN KÖNNEN. 

• KINDER UNTER 3 JAHREN SOLLTEN VOM GERÄT FERNGEHALTEN WERDEN, WENN SIE NICHT STÄNDIG 
BEAUFSICHTIGT WERDEN. 

• NICHT AUF ODER IN DER NÄHE VON WÄRMEQUELLEN AUFSTELLEN. 

• NICHT IN WASSER ODER ANDERE FLÜSSIGKEITEN STELLEN. 

• WIR EMPFEHLEN, DAS NETZKABEL NICHT ZU KNICKEN ODER VERDREHT ZU LAGERN UND SEINEN ZUSTAND 
REGELMÄSSIG ZU ÜBERPRÜFEN.  

• NICHT UNBEAUFSICHTIGT LASSEN 

WARNUNG! 

 
• GEEIGNET FÜR KINDER AB 6 JAHREN, NICHT GEEIGNET FÜR KINDER UNTER 36 MONATEN AUFGRUND VON 

KLEINTEILEN - ERSTICKUNGSGEFAHR. 

• IMMER UNTER AUFSICHT VON ERWACHSENEN VERWENDEN.  

• LASSEN SIE KINDER NICHT UNBEAUFSICHTIGT. 

• WENN TEILE FEHLEN, DAS SPIEL SOFORT BEENDEN UND EINEN ERWACHSENEN BITTEN, ALLE BEREICHE UND 
KINDER ZU KONTROLLIEREN, BIS ALLE TEILE GEFUNDEN WURDEN. 

• ERWACHSENE MÜSSEN IMMER ÜBERPRÜFEN, OB ALLE TEILE AUFBEWAHRT WERDEN, WENN SIE NICHT IN 
GEBRAUCH SIND, UND SIE MÜSSEN SIE SICHER VON KINDERN UNTER 3 JAHREN FERNHALTEN. 

 

PFLEGE- UND REINIGUNGSHINWEISE 
• Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung immer aus und ziehen Sie den Netzstecker. 

• NICHT in Wasser eintauchen. 

• Verwenden Sie KEINE Scheuermittel oder scharfe Gegenstände zur Reinigung. 

• Wischen Sie die Oberflächen mit einem weichen, trockenen Tuch ab. 

• An einem kühlen, trockenen Ort aufbewahren. 
 

BATTERIEN 
• VERWENDEN SIE IMMER ALKALINE-BATTERIEN. VERWENDEN SIE KEINE LITHIUMBATTERIEN. 

• ENTHÄLT KNOPFZELLEN 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

• BATTERIEWARNUNG: AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN. BEI VERSCHLUCKEN 
ODER EINBRINGEN IN EINEN KÖRPERTEIL SOFORT EINEN ARZT AUFSUCHEN. 

• LEGEN SIE DIE BATTERIEN GEMÄSS DEN POLARITÄTSSYMBOLEN EIN. BATTERIEN NICHT UMGEKEHRT 
EINBAUEN. 

• STELLEN SIE SICHER, DASS DAS BATTERIEGEHÄUSE WIEDER DURCH DIE SCHRAUBE ODER DIE 
SICHERUNGSVORRICHTUNG GESICHERT IST.  

• WENN DAS BATTERIEFACH (NICHT SICHER SCHLIESST, VERWENDEN SIE DAS PRODUKT NICHT MEHR UND 
HALTEN SIE ES VON KINDERN FERN. 

• SCHLIESSEN SIE DIE BATTERIEPOLE NICHT KURZ. 

• ENTFERNEN SIE DIE BATTERIEN, WENN SIE SIE LÄNGERE ZEIT STEHEN LASSEN. 

• HALTEN SIE BATTERIEN VON KINDERN UND HAUSTIEREN FERN. 

• GEBRAUCHTE UND NEUE BATTERIEN NICHT VERMISCHEN. 

• ENTSORGEN SIE BATTERIEN NIEMALS IM FEUER.  

• ENTSORGUNG VON BATTERIEN, VERBRAUCHTE ODER ABGELAUFENE BATTERIEN MÜSSEN IN 
ÜBEREINSTIMMUNG MIT DEN VORSCHRIFTEN IHRER ÖRTLICHEN BEHÖRDEN ENTSORGT UND RECYCELT 
WERDEN. 

• BEFOLGEN SIE DIE SICHERHEITS-, VERWENDUNGS- UND ENTSORGUNGSANWEISUNGEN DES 
BATTERIEHERSTELLERS. 

 

PFLEGE- UND REINIGUNGSHINWEISE 
• Verwenden Sie KEINE Scheuermittel oder scharfe Utensilien, um dieses Produkt zu reinigen. 

• Lagern Sie den Artikel an einem kühlen, trockenen Ort. 

• Mit einem sauberen, trockenen Tuch abwischen. 
 

BESEITIGUNG 
• Wir verwenden nach Möglichkeit recycelbare oder recycelte 

Verpackungen. 

• Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papiere und Kartons gemäß 
den Recyclingvorschriften Ihrer örtlichen Behörde.  

• Am Ende der Lebensdauer des Produkts wenden Sie sich bitte an 
das von Ihrer Gemeinde autorisierte Recyclingzentrum für Hausmüll 
zur Entsorgung. 

• Kunststoffe, Polybeutel – dieser wird aus folgendem recycelbaren 
Kunststoff hergestellt.  

• Am Ende der Lebensdauer des Produkts wenden Sie sich bitte an 
das von Ihrer Gemeinde autorisierte Recyclingzentrum für Hausmüll 
zur Entsorgung. 

 
 
 
 

 

Code & Symbol 

 

Art des Kunststoffs Polyethylenterephthalat 

  



 
 

 

INSTRUCTIONS EN FRANÇAIS 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

CE JOUET EST DESTINÉ AUX ENFANTS DE PLUS DE 6 ANS. 
À UTILISER SOUS LA SURVEILLANCE D'UN ADULTE. 

 
Détails d'alimentation :  Entrée : DC 5V 

 

Accessoires :   1 x câble de charge USB,1 x télécommande (incl. pile bouton CR2025 3V) 

 

Veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions avant de commencer et assurez-vous de bien 
connaître le fonctionnement de votre nouvelle lampe de projecteur d'aurores boréales. 
 

ÉTAPES D'UTILISATION 
 

• Le produit doit être alimenté par le câble d'alimentation USB (inclus) et commandé via la télécommande 
incluse. 
 

• La télécommande est équipée d'une pile bouton CR2025 3V incluse. Si vous devez remplacer, veuillez utiliser le 
type de batterie spécifié et installer la batterie conformément au symbole de polarité. 

 

Télécommande 
 

 
 
 
 
 
 

ALIMENTATION : MARCHE / ARRÊT 

 

Flash : Activé / Désactivé 

clignotant 

 
A1 : Rouge (lumière blanche) 
A2 : Vert (lumière chaude et blanche) 
A3 : bleu 
A4 : Rouge, vert (lumière blanche, lumière 
blanche) 
A5 : Rouge, bleu (lumière blanche , bleu) 
A6 : Vert et bleu (chaud, blanc clair et bleu) 
A7 : Les trois couleurs 
 

Arrêt / démarrage du moteur :  
Basculement du mode des feux 
statiques aux feux mobiles 
MotorAccess/Spento 

 

N/A : Non utilisé dans ce modèle  

 Mode d'éclairage : Cela modifie le 

mode pour répondre aux bruits forts 

(tels que les applaudissements forts) 

comme suit : 

Musique 1 : lumière allumée/éteinte 
Musique 2 : couleurs dynamiques 
Musique 3 : clignotement et 
changement de couleurs 
 
Mode de rotation du moteur -+ 
bouton  
pour régler la vitesse du moteur 
 



 
 

 

AVERTISSEMENTS ET CONSIGNES DE SÉCURITÉ : 
LORS DE L'UTILISATION D'APPAREILS ÉLECTRIQUES, DES PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ DE BASE DOIVENT TOUJOURS ÊTRE 
SUIVIES : 

• LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT L'UTILISATION. 

• POUR UN USAGE DOMESTIQUE À L'INTÉRIEUR UNIQUEMENT.  

• AVANT D'UTILISER L'APPAREIL, VÉRIFIEZ SOIGNEUSEMENT QU'IL N'Y A PAS DE DÉFAUTS ET N'UTILISEZ PAS 
L'APPAREIL S'IL PRÉSENTE DES DÉFAUTS. VEILLEZ A NE PAS LAISSER TOMBER L'APPAREIL CAR LES CHOCS 
VIOLENTS PEUVENT PROVOQUER DES DOMMAGES INTERNES. 

• LES ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS DOIVENT ÊTRE TENUS À L'ÉCART DE L'APPAREIL S'ILS NE SONT PAS 
SURVEILLÉS EN PERMANENCE. 

• NE PAS PLACER L'APPAREIL SUR OU A PROXIMITE D'UNE SOURCE DE CHALEUR. 

• NE PAS METTRE DANS L'EAU OU TOUT AUTRE LIQUIDE. 

• NOUS VOUS RECOMMANDONS DE NE PAS PLIER LE CÂBLE D'ALIMENTATION, DE NE PAS LE RANGER DE 
MANIÈRE TORDUE ET DE VÉRIFIER RÉGULIÈREMENT SON ÉTAT.  

• NE PAS LAISSER SANS SURVEILLANCE.  

AVERTISSEMENT! 

 
• CONVIENT AUX ENFANTS DE PLUS DE 6 ANS, NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS EN 

RAISON DES PETITES PIÈCES - RISQUE D'ÉTOUFFEMENT. 

• TOUJOURS UTILISER SOUS LA SURVEILLANCE D'UN ADULTE.  

• NE PAS LAISSER LES ENFANTS SANS SURVEILLANCE. 

• S'IL MANQUE DES PIECES, ARRETER IMMEDIATEMENT LE JEU ET L'ADULTE DOIT CONTROLER TOUTES LES 
ZONES ET LES ENFANTS JUSQU'A CE QUE TOUTES LES PIECES AIENT ETE TROUVEES. 

• UN ADULTE DOIT TOUJOURS VÉRIFIER QUE TOUTES LES PIÈCES SONT RANGÉES LORSQU'ELLES NE SONT PAS 
UTILISÉES ET LES RANGER EN LIEU SÛR, HORS DE PORTÉE DES ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS. 

 

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE 
• Toujours éteindre et débrancher l'appareil avant de le nettoyer. 

• Ne pas immerger dans l'eau. 

• N'utilisez PAS de produits abrasifs ou d'ustensiles tranchants pour le nettoyage. 

• Essuyer les surfaces avec un chiffon doux et sec. 

• Conserver dans un endroit frais et sec. 
 

PILES 
• UTILISEZ TOUJOURS DES PILES ALCALINES. N'UTILISEZ PAS DE PILES AU LITHIUM. 

• CONTIENT DES PILES BOUTON 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

• AVERTISSEMENT DE LA BATTERIE : TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. EN CAS D'INGESTION OU DE MISE 
À L'INTÉRIEUR D'UNE PARTIE DU CORPS, CONSULTEZ IMMÉDIATEMENT UN MÉDECIN. 

• INSTALLEZ LES PILES CONFORMÉMENT À SES SYMBOLES DE POLARITÉ. NE PAS METTRE LES PILES EN MARCHE 
ARRIÈRE. 

• ASSUREZ-VOUS QUE LA BATTERIE EST REFIXÉE À L'AIDE DE LA VIS OU DU DISPOSITIF DE FIXATION. 

• SI LE COMPARTIMENT À PILES (NE SE FERME PAS CORRECTEMENT, ARRÊTEZ D'UTILISER LE PRODUIT ET 
GARDEZ-LE HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. 

• NE COURT-CIRCUITEZ PAS LES BORNES DE LA BATTERIE. 

• RETIREZ LES PILES SI ELLES SONT LAISSÉES PENDANT DE LONGUES PÉRIODES. 

• GARDEZ LES PILES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS ET DES ANIMAUX DOMESTIQUES. 

• NE MÉLANGEZ PAS LES PILES USAGÉES ET NEUVES. 

• NE JETEZ JAMAIS LES PILES AU FEU.  

• ÉLIMINATION DES PILES, LES PILES USAGÉES OU PÉRIMÉES DOIVENT ÊTRE ÉLIMINÉES ET RECYCLÉES 
CONFORMÉMENT AUX RÉGLEMENTATIONS DE VOTRE AUTORITÉ LOCALE. 

• SUIVEZ LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ, D'UTILISATION ET D'ÉLIMINATION DU FABRICANT DE LA BATTERIE. 
 

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE 
• N'utilisez PAS de nettoyants abrasifs ou d'ustensiles tranchants pour nettoyer ce produit. 

• Conservez l'article dans un endroit frais et sec. 

• Essuyez avec un chiffon propre et sec. 
 

DISPOSITION 
• Nous utilisons des emballages recyclables ou recyclés dans la 

mesure du possible. 

• Veuillez éliminer tous les emballages, papiers, cartons 
conformément aux réglementations de recyclage de votre autorité 
locale.  

• À la fin de la durée de vie du produit, veuillez vérifier auprès de 
votre centre de recyclage des déchets ménagers agréé par votre 
mairie pour l'élimination. 

• Plastiques, polybags – ils sont fabriqués à partir du plastique 
recyclable suivant.  

• À la fin de la durée de vie du produit, veuillez vérifier auprès de 
votre centre de recyclage des déchets ménagers agréé par votre 
mairie pour l'élimination. 

 
 
 
 

 

Code et symbole 

 

Type de plastique Polyéthylène téréphtalate 

  



 
 

 

ČESKÝ NÁVOD 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

TOTO JE HRAČKA PRO DĚTI STARŠÍ 6 LET. 
POUŽÍVEJTE POD DOHLEDEM DOSPĚLÝCH. 

 
Podrobnosti o napájení: Vstup: DC 5V 

 

Příslušenství:  1 x nabíjecí kabel USB, 1 x dálkový ovladač (včetně baterie CR2025 3V s knoflíkovou 

baterií) 
 

Před spuštěním si prosím důkladně přečtěte tento návod k obsluze a ujistěte se, že jste obeznámeni s 
obsluhou vaší nové lampy projektoru polární záře. 
 

KROKY POUŽITÍ 
 

• Výrobek je třeba napájet pomocí napájecího kabelu USB (součástí balení) a ovládat pomocí přiloženého 
dálkového ovladače. 
 

• Dálkový ovladač má přiloženou knoflíkovou baterii CR2025 3V. Pokud potřebujete vyměnit, použijte prosím 
uvedený typ baterie a vložte baterii podle symbolu polarity. 

 

Dálkové ovládání 
 

 
 

 
 

NAPÁJENÍ: ZAPNUTO / VYPNUTO 

 

Blesk: Zapnuto / vypnuto blikání 

 
A1: Červená (bílé světlo) 
A2: Zelená (teplé a bílé světlo) 
A3: modrá 
A4: červená, zelená (bílé světlo, bílé 
světlo) 
A5: Červená, modrá (bílé světlo, modrá) 
A6: Zelená a modrá (teplá, bílá, světlá a 
modrá) 
A7: Všechny tři barvy 
 

Motor Stop / Start: Přepnutí 
režimu ze statických na pohyblivá 
světla 
MotorAccess/Spento 

 

N/A: V tomto modelu se nepoužívá  

 Světelný režim: Tím se změní režim 

tak, aby reagoval na hlasité zvuky 

(jako je hlasité tleskání) 

následovně: 

Hudba 1: světlo zapnuto / vypnuto 
Hudba 2: dynamické barvy 
Hudba 3: blikání a změna barev 
 

Režim otáčení motoru -+ tlačítko  
pro nastavení rychlosti motoru 
 



 
 

 

 
UPOZORNĚNÍ A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY: 
PŘI POUŽÍVÁNÍ ELEKTRICKÝCH SPOTŘEBIČŮ JE TŘEBA VŽDY DODRŽOVAT ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ: 

• PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY. 

• POUZE PRO DOMÁCÍ POUŽITÍ V INTERIÉRU.  

• PŘED POUŽITÍM DŮKLADNĚ ZKONTROLUJTE, ZDA NEMÁ ZÁVADY, A POKUD JE ZJISTÍTE, NEPOUŽÍVEJTE JEJ. 
DBEJTE NA TO, ABYSTE SPOTŘEBIČ NEUPUSTILI, PROTOŽE SILNÉ NÁRAZY MOHOU ZPŮSOBIT VNITŘNÍ 
POŠKOZENÍ. 

• DĚTI MLADŠÍ 3 LET BY NEMĚLY BÝT V DOSAHU SPOTŘEBIČE, POKUD NEJSOU POD NEUSTÁLÝM DOHLEDEM. 

• NEUMISŤUJTE PŘÍSTROJ NA ZDROJE TEPLA ANI DO JEJICH BLÍZKOSTI. 

• NEVKLÁDEJTE DO VODY ANI JINÉ KAPALINY. 

• DOPORUČUJEME, ABY NAPÁJECÍ KABEL NEBYL ZALOMENÝ NEBO ZKROUCENÝ A ABYSTE PRAVIDELNĚ 
KONTROLOVALI JEHO STAV.  

• NENECHÁVEJTE BEZ DOZORU.  
 

VAROVÁNÍ! 

 
• VHODNÉ PRO DĚTI STARŠÍ 6 LET, NEVHODNÉ PRO DĚTI MLADŠÍ 36 MĚSÍCŮ KVŮLI MALÝM ČÁSTEM - 

NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ. 

• VŽDY POUŽÍVEJTE POD DOHLEDEM DOSPĚLÉ OSOBY.  

• NENECHÁVEJTE DĚTI BEZ DOZORU. 

• POKUD CHYBÍ NĚKTERÁ ČÁST, OKAMŽITĚ PŘESTAŇTE HRÁT A DOSPĚLÁ OSOBA ZKONTROLUJE VŠECHNY 
PROSTORY A DĚTI, DOKUD NENAJDE VŠECHNY ČÁSTI. 

• DOSPĚLÁ OSOBA MUSÍ VŽDY ZKONTROLOVAT, ZDA JSOU VŠECHNY DÍLY ULOŽENY, KDYŽ SE NEPOUŽÍVAJÍ, A 
ULOŽIT JE BEZPEČNĚ MIMO DOSAH DĚTÍ MLADŠÍCH 3 LET. 

 

POKYNY PRO PÉČI A ČIŠTĚNÍ 
• Před čištěním přístroj vždy vypněte a odpojte ze zásuvky. 

• NEPONOŘUJTE do vody. 

• K čištění NEPOUŽÍVEJTE abrazivní čisticí prostředky ani ostré náčiní. 

• Povrchy otírejte měkkým suchým hadříkem. 

• Skladujte na chladném a suchém místě. 
 

BATERIE 
• VŽDY POUŽÍVEJTE ALKALICKÉ BATERIE. NEPOUŽÍVEJTE LITHIOVÉ BATERIE. 

• OBSAHUJE KNOFLÍKOVÉ BUŇKY 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

• VAROVÁNÍ BATERIE: UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH DĚTÍ. V PŘÍPADĚ POŽITÍ NEBO UMÍSTĚNÍ DO JAKÉKOLI 
ČÁSTI TĚLA OKAMŽITĚ VYHLEDEJTE LÉKAŘSKOU POMOC. 

• VLOŽTE BATERIE V SOULADU SE SYMBOLY POLARITY. NEVKLÁDEJTE BATERIE ZPĚTNĚ. 



 
 

 

• UJISTĚTE SE, ŽE JE DRŽÁK BATERIE ZNOVU ZAJIŠTĚN ŠROUBEM NEBO ZAJIŠŤOVACÍM ZAŘÍZENÍM.  

• POKUD SE PŘIHRÁDKA NA BATERIE (NEZAVÍRÁ SE BEZPEČNĚ, PŘESTAŇTE VÝROBEK POUŽÍVAT A UCHOVÁVEJTE 
JEJ MIMO DOSAH DĚTÍ. 

• NEZKRATUJTE SVORKY BATERIE. 

• POKUD JSOU BATERIE PONECHÁNY DELŠÍ DOBU, VYJMĚTE JE. 

• UCHOVÁVEJTE BATERIE MIMO DOSAH DĚTÍ A DOMÁCÍCH ZVÍŘAT. 

• NEKOMBINUJTE POUŽITÉ A NOVÉ BATERIE. 

• NIKDY NEVHAZUJTE BATERIE DO OHNĚ.  

• LIKVIDACE BATERIÍ, VYBITÉ NEBO VYBITÉ BATERIE MUSÍ BÝT ZLIKVIDOVÁNY A RECYKLOVÁNY V SOULADU S 
PŘEDPISY MÍSTNÍCH ÚŘADŮ. 

• DODRŽUJTE POKYNY VÝROBCE BATERIE PRO BEZPEČNOST, POUŽITÍ A LIKVIDACI. 
 

POKYNY PRO PÉČI A ČIŠTĚNÍ 
• K čištění tohoto výrobku NEPOUŽÍVEJTE abrazivní čisticí prostředky ani ostré nádobí. 

• Skladujte předmět na chladném a suchém místě. 

• Otřete čistým suchým hadříkem. 
 

LIKVIDACE 
• Tam, kde je to možné, používáme recyklovatelné nebo recyklované 

obaly. 

• Zlikvidujte prosím všechny obaly, papír, kartony v souladu s předpisy 
místního úřadu pro recyklaci.  

• Na konci životnosti výrobku se prosím obraťte na autorizované 
středisko pro recyklaci domovního odpadu místní rady. 

• Plasty, polybagy – vyrábí se z následujících recyklovatelných plastů.  

• Na konci životnosti výrobku se prosím obraťte na autorizované 
středisko pro recyklaci domovního odpadu místní rady. 

 
 
 
 

 

Kód & Symbol 

 

Typ plastu Polyethylentereftalát 

  



 
 

 

SLOVENSKÝ NÁVOD 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

TOTO JE HRAČKA PRE DETI NAD 6 ROKOV. 
Používajte pod dohľadom dospelých. 

 
Podrobnosti o napájaní:  Vstup: DC 5V 

 

Príslušenstvo:    1 x nabíjací kábel USB, 1 x diaľkový ovládač (vrátane 3V gombíkovej batérie CR2025) 

 

Pred začatím si dôkladne prečítajte tento návod na použitie a uistite sa, že ste oboznámení s prevádzkou 
vášho nového projektora Northern Lights Lamp. 
 

KROKY POUŽITIA 
 

• Produkt je potrebné napájať pomocou napájacieho kábla USB (súčasť balenia) a ovládať pomocou priloženého 
diaľkového ovládača. 
 

• Diaľkové ovládanie má priloženú gombíkovú batériu CR2025 3V. Ak potrebujete vymeniť, použite špecifikovaný 
typ batérie a nainštalujte batériu podľa symbolu polarity. 

 

Diaľkové ovládanie 
 

 
 

 
 
 
 

NAPÁJANIE: ZAPNUTÉ / VYPNUTÉ 

 

Blesk: Zapnuté / vypnuté blikanie 

 

A1: Červená (biele svetlo) 
A2: Zelená (teplé a biele svetlo) 
A3: modrá 
A4: Červená, zelená (biele svetlobiele 
svetlo) 
A5: červená, modrá (biele svetlo, modrá) 
A6: Zelená a modrá (teplá, biela svetlá a 
modrá) 
A7: Všetky tri farby 
 

Motor Stop / Start: Prepínanie režimu 
zo statických na pohyblivé svetlá 
MotorAccess/Spento 

 

N/A: Nepoužíva sa v tomto modeli  

 Svetelný režim: Zmení režim tak, 

aby reagoval na hlasné zvuky 

(napríklad hlasné tlieskanie) 

nasledovne: 

Hudba 1: svetlo zapnuté / vypnuté 
Hudba 2: dynamické farby 
Hudba 3: blikanie a zmena farieb 
 

Režim otáčania motora -+ tlačidlo  
na nastavenie otáčok motora 
 



 
 

 

UPOZORNENIA A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY: 
PRI POUŽÍVANÍ ELEKTRICKÝCH SPOTREBIČOV BY STE MALI VŽDY DODRŽIAVAŤ ZÁKLADNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA: 

• PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY. 

• LEN NA DOMÁCE POUŽITIE V INTERIÉRI.  

• PRED POUŽITÍM DÔKLADNE SKONTROLUJTE, ČI NIE JE POŠKODENÝ, A V PRÍPADE ZISTENIA NEDOSTATKOV HO 
NEPOUŽÍVAJTE. DBAJTE NA TO, ABY STE SPOTREBIČ NEUPUSTILI, PRETOŽE SILNÉ NÁRAZY MÔŽU SPÔSOBIŤ 
VNÚTORNÉ POŠKODENIE. 

• DDTI MLADŠIE AKO 3 ROKY BY SA MALI ZDRŽIAVAŤ MIMO DOSAHU SPOTREBIČA, POKIAĽ NIE SÚ POD STÁLYM 
DOHĽADOM. 

• NEUMIESTŇUJTE NA ZDROJE TEPLA ANI DO ICH BLÍZKOSTI. 

• NEPOUŽÍVAJTE VO VODE ANI V ŽIADNEJ INEJ TEKUTINE. 

• ODPORÚČAME, ABY NAPÁJACÍ KÁBEL NEBOL PREHNUTÝ ALEBO ULOŽENÝ SKRÚTENÝ A ABY STE PRAVIDELNE 
KONTROLOVALI JEHO STAV.  

• NENECHÁVAJTE BEZ DOZORU.  
 

VAROVANIE! 

 
• VHODNÉ PRE DETI STARŠIE AKO 6 ROKOV, NEVHODNÉ PRE DETI MLADŠIE AKO 36 MESIACOV KVÔLI MALÝM 

ČASTIAM - NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA. 

• VŽDY POUŽÍVAJTE POD DOHĽADOM DOSPELEJ OSOBY.  

• NENECHÁVAJTE DETI BEZ DOZORU. 

• AK CHÝBAJÚ NEJAKÉ ČASTI, OKAMŽITE PRERUŠTE HRU A DOSPELÝ NECH SKONTROLUJE VŠETKY PRIESTORY A 
DETI, KÝM SA NENÁJDU VŠETKY ČASTI. 

• DOSPELÁ OSOBA MUSÍ VŽDY SKONTROLOVAŤ, ČI SÚ VŠETKY ČASTI ULOŽENÉ, KEĎ SA NEPOUŽÍVAJÚ, A ULOŽIŤ 
ICH BEZPEČNE MIMO DOSAHU DETÍ MLADŠÍCH AKO 3 ROKY. 

 

POKYNY NA STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE 
• Pred čistením zariadenie vždy vypnite a odpojte zo zásuvky. 

• Neponárajte ho do vody. 

• Na čistenie NEPOUŽÍVAJTE abrazívne čistiace prostriedky ani ostré náradie. 

• Povrchy utierajte mäkkou suchou handričkou. 

• Skladujte na chladnom a suchom mieste. 
 

BATÉRIE 
• VŽDY POUŽÍVAJTE ALKALICKÉ BATÉRIE. NEPOUŽÍVAJTE LÍTIOVÉ BATÉRIE. 

• OBSAHUJE GOMBÍKOVÉ ČLÁNKY 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

• BATÉRIA VAROVANIE: UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ. V PRÍPADE POŽITIA ALEBO UMIESTNENIA DO 
KTOREJKOĽVEK ČASTI TELA OKAMŽITE VYHĽADAJTE LEKÁRSKU POMOC. 

• VLOŽTE BATÉRIE V SÚLADE SO SYMBOLMI POLARITY. BATÉRIE NEVKLADAJTE OPAČNE. 

• UISTITE SA, ŽE BATÉRIA JE ZNOVU ZAISTENÁ SKRUTKOU ALEBO ZAISŤOVACÍM ZARIADENÍM.  

• AK SA PRIEHRADKA NA BATÉRIE (NEZATVORÍ) BEZPEČNE, PRESTAŇTE VÝROBOK POUŽÍVAŤ A UCHOVÁVAJTE 
HO MIMO DOSAHU DETÍ. 

• NESKRATUJTE SVORKY BATÉRIE. 

• AK ICH NECHÁTE DLHŠÍ ČAS, VYBERTE BATÉRIE. 

• BATÉRIE UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ A DOMÁCICH ZVIERAT. 

• NEMIEŠAJTE POUŽITÉ A NOVÉ BATÉRIE. 

• BATÉRIE NIKDY NEVHADZUJTE DO OHŇA.  

• LIKVIDÁCIA BATÉRIE, VYBITÉ ALEBO VYPRŠANÉ BATÉRIE MUSIA BYŤ ZLIKVIDOVANÉ A RECYKLOVANÉ V SÚLADE 
S PREDPISMI MIESTNYCH ÚRADOV. 

• POSTUPUJTE PODĽA POKYNOV VÝROBCU BATÉRIE NA BEZPEČNOSŤ, POUŽÍVANIE A LIKVIDÁCIU. 
 

POKYNY NA STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE 
• Na čistenie tohto produktu NEPOUŽÍVAJTE abrazívne čistiace prostriedky ani ostré náčinie. 

• Predmet skladujte na chladnom a suchom mieste. 

• Utrite čistou suchou handričkou. 
 

LIKVIDÁCIA 
• Tam, kde je to možné, používame recyklovateľné alebo recyklované 

obaly. 

• Všetky obaly, papier, kartóny zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi 
o recyklácii.  

• Na konci životnosti produktu sa obráťte na miestne autorizované 
stredisko na recykláciu domového odpadu. 

• Plasty, plastové vrecká – vyrábajú sa z nasledujúcich recyklovateľných 
plastov.  

• Na konci životnosti produktu sa obráťte na miestne autorizované 
stredisko na recykláciu domového odpadu. 

 
 
 
 

 

Kód a symbol 

 

Typ plastu Polyetyléntereftalát 

 

  



 
 

 

Distributed by / Verteilt durch / Distribué par/ Distribútor / Distribuuje. 
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